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Viis: “Oh anna tuhat keelt Sa mulle”
(O daß ich tausend Zungen hätte)

Johann Balthasar König, 1691-1758.
Sõnad: Martin Lipp, 1854-1923.
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2. Sa, Issand, üksi linna hoiad,
    et tal ei juhtu õnnetust,
    Su kaitse all on tema kojad,
    et pole karta ahastust:
    kui Sa ei valva vahiga,
    kõik tema hool on asjata!
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3. Sel kojal' siis ja tema perel'
    Sa anna, Issand, õnnistust,
    et kõik siin käiksid Sinu järel,
    Sa kingi usku, armastust:
    Sa ise kõiki ühenda
    siin puhta vennaarmuga!
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